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Drawing Rights Department as he is so
satisfied.

(¢) The Managing Director shall make
proposals:

(i) not later than six months before the
end of each basic period;

(ii) if no decision has been taken with
respect to allocation or cancellation for
a basic period, whenever he is satisfied
that the provisions of (b) above have
been met;

(iii) when, in accordance with Section 3 of
this Article, he considers that it would
be desirable to change the rate or
intervals of allocation or cancellation
or change the length of a basic period
or start a new basic period; or

(iv) within six months of a request by the
Board of Governors or the Executive
Board,;

provided that, if under (i), (iii), or (iv) above

the Managing Director ascertains that there

is no proposal which he considers to be

consistent with the provisions of Section 1

of this Article that has broad support among

participants in accordance with (b) above,
he shall report to the Board of Governors
and to the Executive Board.

(d) An eighty-five percent majority of
the total voting power shall be required
for decisions under Section 2 (a), (b), and (c)
or Section 3 of this Article except for deci-
sions under Section 3 with respect to a de-
crease in the rates of allocation.

Article XIX

Operations and Transactions in
Special Drawing Rights

Section 1. Use of special drawing rights

Special drawing rights may be used in the
operations and transactions authorized by
or under this Agreement.

Section 2. Operations and transactions between
partictpants

(a) A participant shall be entitled to use
its special drawing rights to obtain an
equivalent amount of currency from a parti-
cipant designated under Section 5 of this
Axrticle.
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disse betingelser opfyldt, skal han fremsewtbe
forslag om den ferste tildeling.

¢. Den administrerende direktor skal
fremsatte forslag:

1. senest 6 maneder for udlebet af hver
basisperiode;

2. nar ingen beslutning vedrerende tilde-
ling eller annullering er truffet for en
basisperiode, og han har sikvet sig, at
betingelserne i pkt. b ovenfor er opfyldt;

3. nar han i henhold il denne artikels af-
snit 3 anser det for enskveerdigt at @n-
dre sterrelsen af eller tidstummene mel-
lem tildelinger eller annulleringer eller
wndre basisperiodens lengde eller pabe-
gynde en ny basisperiode; eller

4. inden 6 maneder efter en anmodning fra
repraesentantskabet eller bestyrelsen,

idet den administrerende direkter dog, sé-
fremt han i henhold til 1, 3 eller 4 ovenfor
fastslar, at der ikke findes noget forslag,
som han anser for at veare i overensstem-
melse med betingelserne i denne artikels
afsnit 1, og som har bred tilslutning hos del-
tagerne i overensstemmelse med pkt. b oven-
for, skal meddele dette til representantska-
bet og bestyrelsen.

d. Der kreeves en majoritet pa 85 pet. af
det samlede stemmetal til en beslutning i
henhold til denne artikels afsnit 2, pkt. a,
b og ¢, eller afsnit 3 med undtagelse af be-
slutninger i henhold til afsnit 3 vedrorende
en formindskelse af tildelingernes storrelse.

Artikel XIX

Virksomhed og transaktioner i serlige
traekningsrettigheder

Afsnit 1. Anvendelse af seerlige treekningsret-
tegheder

Seerlige trekningsrettigheder kan anven-
des til virksomhed og transaktioner, som er
hjemlet i eller ved denne overenskomst.

Afsnit 2. Transaktioner mellem deltagere

a. En deltager er berettiget til at anvende
sine serlige treekningsrettigheder til at er-
hverve et modsvarende belsb i valuta fra en
deltager, som er designeret i henhold til
denne artikels afsnit 5.



